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Iowa Department of Health and Human Services 

Informe de inspección a hogar de familia de crianza/adoptiva 

Nombre(s) del (de los) solicitante(s) 
Tipo de solicitud: ❑ Nueva 

Dirección ❑ Cambio ❑ Renovación 

Ciudad, Código postal Condado Capacidad de licencia 

solicitada: ______ menores 

Instrucciones 

  Este formulario debe completarse con la familia.  

  Nota: Se puede presentar una excepción a la política de estándares de licencia relacionados con 

la seguridad y se considerará sólo en circunstancias únicas. En el caso de parientes 

consanguíneos/ficticios, los estándares de licencia no relacionados con la seguridad se pueden 

exceptuar completando el formulario 470-4873. 

 A. Información general 

 1. Construcción de vivienda:  

❑ Construida antes de 1978 (Marque si es así)   

 2. Número de habitaciones utilizadas por la familia:   

 ____ habitaciones 

(Cuente únicamente el espacio habitable; no 

incluya las habitaciones utilizadas 

estrictamente para almacenamiento ni 

los espacios de oficina que no suelen usar 

los niños). 

____ dormitorios ____ baños ____ cocinas 

 3. Número de personas que viven actualmente en el hogar: 

____ adultos ____ hijos (biológicos/adoptivos) ____ menores de crianza 

____ menores en cuidado de  

         alivio (Exención) 

____ menores en cuidado infantil 

 Tiempo completo 

 Tiempo parcial 

___ parientes  

       consanguíneos/ficticios 

Personas en el hogar que fuman y/o vapean: ______________ 

 4. Fecha del Informe de salud para padres de crianza y adoptivos (470-0720):  

Informe inicial: _______________________ Informe actualizado: ______________________ 

Para los requerimientos marcados No, aborde esas situaciones en la narrativa. 

 B. Estándares físicos y de seguridad (Adjunte el plano de la casa en caso de licencia nueva, remodelación o 

vivienda nueva. Indique dónde duermen los menores). 

SÍ NO N/C  

❑ ❑   1. ¿El hogar de crianza/adoptivo es seguro, está limpio, bien ventilado, 

adecuadamente iluminado, adecuadamente calefaccionado y está libre de 

alimañas (insectos, cucarachas, etc.) y roedores? 
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SÍ NO N/C  

❑ ❑   2. ¿El espacio al aire libre es seguro, está limpio, ordenado, libre de peligros y es 

adecuado para satisfacer las necesidades de juego activo de los niños de todas 

las edades y etapas del desarrollo? 

❑ ❑   3. ¿Existen precauciones adecuadas y capacidad de supervisión disponible para 

proteger a los menores de peligros, como por ejemplo, tráfico, piscinas, jacuzzis, 

humo de tabaco, ferrocarriles, cuerpos de agua como lagos, ríos o arroyos, 

materiales de desecho y agua contaminada? 

❑ ❑   4. ¿Existen protecciones ambientales adecuadas, como alarmas en las puertas, 

monitores para bebés, cercas y barreras de follaje para proteger a los menores 

de los peligros? 

   a. Enumere cada peligro (estanque, vías férreas, calles concurridas, etc.) y la 

protección ambiental que se utiliza para ello. 

 

__________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________ 

❑ ❑ ❑  5. Cuando en el lugar hay una piscina o una piscina de plástico para niños: 

❑ ❑  a. La piscina de plástico para niños o la piscina para chapotear se vacía diariamente 

y se deja sin acceso a los menores cuando no está en uso. 

❑ ❑  b. Las piscinas tienen una barrera en todos los lados de al menos cuatro pies de 

alto que evitaría que un niño acceda a la piscina sin la ayuda intencional de un 

padre de crianza. Cómo método de acceso la barrera está equipada con un 

dispositivo de seguridad, como por ejemplo, un pestillo con candado. 

❑ ❑  c. La piscina elevada o enterrada que no esté cercada deberá cubrirse cuando la 

piscina no esté en uso con una cubierta que cumpla o supere las especificaciones 

de ASTM International. La cubierta debe estar equipada con un candado. 

❑ ❑  d. La piscina está equipada con un dispositivo salvavidas, como un aro salvavidas. 

❑ ❑  e. Si la piscina no puede ser vaciada después de cada uso, debe tener un sistema 

de bomba y filtrado que funcione. 

❑ ❑  f. Los jacuzzis y spas deben tener cubiertas de seguridad que se cierren con 

candado cuando no se utilicen. 

❑ ❑  g. El padre de crianza/adoptivo prestará una supervisión razonable de acuerdo a 

las edades y habilidades de natación de los menores cuando usen la piscina. 

❑ ❑ ❑  6. El padre de crianza/adoptivo ha completado el Formulario de evaluación de pintura 

con plomo 470-4819 si la casa fue construida antes de 1978. (Licencia inicial y 

renovación, mudanza a una nueva casa) Han aplicado controles provisionales a 

los peligros de pintura con plomo, si corresponde.  

❑ ❑   7. ¿Los dormitorios están construidos o remodelados con el propósito de dormir 

y tienen calefacción y ventilación adecuadas? 

❑ ❑   8. ¿Los dormitorios tienen paredes permanentes, una puerta que se cierra y una 

ventana que se abre desde adentro y que no presenta obstrucciones y es lo 

suficientemente grande para que un menor de crianza pueda salir sin restricciones? 

❑ ❑   9. ¿Los dormitorios tienen una cama estándar? 

❑ ❑   10. ¿Los dormitorios están designados teniendo en cuenta las normas que exigen 

que los niños del sexo opuesto de 5 años o más no compartan dormitorio? 
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SÍ NO N/C  

❑ ❑   11. ¿Se le proporciona al niño un espacio adecuado en el dormitorio para su ropa, 

por ejemplo, un clóset, un ropero o una cómoda? 

❑ ❑ ❑  12. Para los bebés y niños menores de dos años que no pueden usar de manera 

segura una cama estándar y, si desde el punto de vista del desarrollo fuera 

adecuado, ¿los padres de crianza han provisto una cuna o un mueble similar a 

una cuna que tiene una cubierta de colchón impermeable, ropa de cama 

suficiente para permitir que el niño descanse cómodamente y la cuna o mueble 

cumple con los estándares o recomendaciones actuales de la U. S. Consumer 

Product Safety Commission o la ASTM International para productos juveniles? 

Si N/C, pase a la pregunta 14. 

Comentarios/explicación de cualquier requerimiento no cumplido y cómo se 

resolverá; por ejemplo, variación solicitada y fecha de aprobación. 

 

__________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________ 

    13. Los padres de crianza/adoptivos se adhieren a las siguientes prácticas seguras 

para el sueño de los bebés:  

❑ ❑  a. A los bebés (de menos de un año) siempre se les coloca boca arriba para dormir. 

❑ ❑  b. La cuna o mueble tipo cuna tiene un colchón firme con una sábana ajustada que 

cumple con los estándares federales de la US Consumer Product Safety 

Commission (Comisión de Seguridad de Productos del Consumidor de EE. UU.). 

❑ ❑  c. No se permitirá que el bebé duerma en una cama de superficie blanda, un sofá, 

un colchón inflable u otra superficie blanda, ni se le permitirá dormir en ningún 

aparato que no esté diseñado para dormir (esto no se refiere a un niño en una 

silla para bebé en un automóvil). 

❑ ❑  d. No se permitirán juguetes, objetos blandos, animales de peluche, almohadas, 

protectores de cuna, mantas ni ropa de cama suelta en el área de dormir del 

bebé dentro de su cuna o muebles similares a una cuna. 

❑ ❑  e. No se permite dormir junto a los bebés. 

❑ ❑  f. Si se necesita una posición alternativa para dormir para un bebé, se requiere una 

autorización firmada con una declaración del motivo médico y deberá ser 

presentada por un médico, un enfermero registrado avanzado o un asistente 

médico. 

Comentarios/explicación de cualquier requerimiento no cumplido y cómo se 

resolverá. 

__________________________________________________________ 

__________________________________________________________ 

❑ ❑  14. La altura del techo del dormitorio es adecuada y el área mínima del dormitorio 

por niño es de 40 pies cuadrados, a menos que el HHS haya aprobado una 

variación. Cuando no hay 40 pies cuadrados de espacio para los niños, hay un 

área de estudio adicional con iluminación y espacio para jugar en otras partes de 

la casa. 
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SÍ NO N/C  

❑ ❑  15. Los padres de crianza/adoptivos entienden que no se permiten cámaras de 

video/vigilancia en los dormitorios ni en los baños de los menores. En las 

habitaciones solo se permiten monitores de video para los bebés desde el 

nacimiento hasta los dos años de edad. 

❑ ❑  16. Las habitaciones subterráneas utilizadas por los menores bajo cuidado están 

libres de humedad excesiva, gases nocivos y olores desagradables. 

❑ ❑ ❑ 17. Los dormitorios subterráneos tienen al menos una salida sin restricciones al 

exterior de la casa y una salida con escalera interior desde el sótano hasta el 

primer piso. 

❑ ❑ ❑ 18. Los dormitorios subterráneos tienen una escalera o escalones, etc. para que el niño 

pueda alcanzar de forma segura la ventana si la altura del alféizar de la ventana es 

superior a 44 pulgadas sobre el piso. En el caso de la ventana de salida, esta mide 

24" x 20" o viceversa, y hay elementos auxiliares (como una escalera de mano) para 

que el niño colocado llegue de manera segura al nivel del suelo si la profundidad del 

pozo exterior de la ventana es mayor a 44". 

❑ ❑ ❑ 19. Los dormitorios subterráneos tienen un techo terminado, por ejemplo, de paneles 

de yeso o un techo suspendido. 

❑ ❑ ❑ 20. Los dormitorios subterráneos tienen piso cubierto, por ejemplo, alfombra, 

baldosas, tapete grande. 

Comentarios/explicación de cualquier requerimiento no cumplido y cómo se 

resolverá. 

 

_____________________________________________________________ 

 

_____________________________________________________________ 

❑ ❑  21. Cualquier piso de la casa, incluido el sótano, tiene un detector de humo en 

funcionamiento aprobado por UL en las áreas para dormir y un detector de 

monóxido de carbono cuando hay electrodomésticos a gas, hornos, 

chimeneas y otros equipos a gas (como un calentador de agua) y un garaje 

adosado. 

❑ ❑ ❑ 22. Para un menor colocado y con discapacidad auditiva, hay un detector de humo 

en su dormitorio que utiliza un medio alternativo para despertar al niño. 

❑ ❑  23. Cada detector de humo ha sido probado y está operativo. 

❑ ❑  24. La ropa de cama de un menor bajo cuidado está limpia. 

❑ ❑  25. La casa cuenta con instalaciones de baño con al menos un inodoro, lavabo y 

bañera o ducha en condiciones seguras de funcionamiento.  

❑ ❑  26. El baño y otras instalaciones de plomería están limpias y operativas y tienen 

ventilación natural o artificial (por ejemplo, hay un extractor de aire o una 

ventana y los inodoros descargan los residuos y no hay fugas en las tuberías 

debajo del lavabo ni moho en las paredes o el techo). 

❑ ❑  27. El sistema de calefacción está operativo y tiene la capacidad de mantener una 

temperatura de aproximadamente 65 grados en el dormitorio con la puerta 

cerrada y el sistema de enfriamiento es consistente con los estándares 

aceptados de la comunidad. 

❑ ❑  28. La temperatura del calentador de agua está ajustada de acuerdo con las 

recomendaciones del fabricante para evitar quemaduras o escaldaduras 

accidentales de un menor bajo cuidado. 
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SÍ NO N/C  

❑ ❑  29. Las chimeneas y los calentadores de agua tienen ventilación al exterior. 

❑ ❑  30. Las habitaciones ocupadas por los menores bajo cuidado tienen una ventana 

con mosquitero que se abre o tienen un sistema de ventilación mecánica. 

❑ ❑  31. Los materiales combustibles se mantienen al menos a tres pies de distancia de 

las fuentes de calor, incluidos, entre otros, hornos, estufas, calentadores de 

ambiente y calentadores de agua (los calentadores de agua en un garaje deben 

elevarse a 18" por encima del piso, ya que representan un peligro de 

explosión). 

❑ ❑  32. El padre de crianza/adoptivo sabe que los calentadores de queroseno y los 

calentadores de ambiente a gas no están permitidos. 

❑ ❑  33. Las sustancias explosivas e inflamables, incluidas cerillas y encendedores, se 

almacenan de forma segura y fuera del alcance de los niños. 

❑ ❑  34. La casa tiene al menos un extintor de incendios clasificado 2A=10BC o ABC 

que no está vencido. La aguja del manómetro se encuentra en la zona verde de 

los extintores.  

❑ ❑  35. La familia ha escrito y publicado en un lugar destacado planes de acción de 

emergencia con un lugar de reunión designado para usar en caso de incendio, 

tornado, inundación, ventisca, otros desastres naturales o provocados por el 

hombre, accidentes, problemas médicos y otras situaciones que pongan en 

peligro la vida.  

❑ ❑  36. Los planes de seguridad contra incendios y tornados se revisan con los niños 

en el momento de la colocación y anualmente a partir de entonces. 

❑ ❑  37. En caso de evacuación de emergencia, los padres de crianza saben que deben 

proporcionar a HHS una dirección temporal y un número de teléfono dentro 

de un plazo de 24 horas. 

❑ ❑  38. La familia debe mantener los suministros de primeros auxilios recomendados 

por la Cruz Roja Americana. 

❑ ❑  39. La familia tiene una lista completa de números de teléfono de emergencia 

publicados en un lugar destacado que incluye el número del centro de 

toxicología. Si hay un teléfono fijo, los números de teléfono de emergencia 

deben estar publicados cerca del teléfono fijo. 

❑ ❑  40. Un padre de crianza/adoptivo tendrá un teléfono que funcione o acceso a un 

teléfono que funcione cerca del espacio habitable del solicitante. 

❑ ❑  41. La familia tiene un plan escrito de seguridad contra incendios para los niños que 

son demasiado pequeños para salir por una ventana. 

❑ ❑ ❑ 42. Todas las armas y armas de fuego en el hogar se almacenan descargadas y se 

mantienen en un espacio cerrado inaccesible para todos los menores. Esto 

incluye pistolas de aire comprimido, pistolas de perdigones, resorteras de caza 

y otras armas de proyectiles. 

❑ ❑ ❑ 43. Las municiones para las armas de fuego o de proyectiles se almacenan en un 

contenedor cerrado separado de las armas y de las armas de fuego, con una 

llave diferente a la del contenedor de armas/armas de fuego, y es inaccesible 

para todos los menores.  
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SÍ NO N/C  

❑ ❑ ❑ 44. Todos los vehículos que transportan a los niños colocados en el hogar tienen 

las armas descargadas y guardadas en un contenedor cerrado separado (vea la 

excepción para oficiales del orden público a continuación). 

❑ ❑  a. Los padres de crianza/adoptivos que también son oficiales del orden público y 

pueden documentar que su jurisdicción requiere que tengan acceso listo e 

inmediato a sus armas podrían estar exentos de estos requisitos siempre que 

adopten y sigan un plan de seguridad aprobado por el HHS. Anote aquí la fecha 

en que el HHS aprobó el plan de seguridad para el oficial del orden público. 

 

______________________________________________________ 

❑ ❑ ❑ 45. La munición en cualquier vehículo se guarda en un contenedor cerrado y 

separado del arma. 

❑ ❑ ❑ 46. El Plan de seguridad de armas de fuego (sección de seguridad) está completado 

en el caso de padres de crianza que tienen armas de fuego, pistolas de aire 

comprimido, pistolas de perdigones o resorteras de caza pero que no tienen 

permiso para portarlas. Los padres de crianza/adoptivos con un permiso para 

portar armas completarán la totalidad del Plan de seguridad de armas de fuego 

y proporcionarán una copia del anverso y el reverso de su permiso actual para 

portar armas. 

❑ ❑  47. El padre de crianza/adoptivo comprende que a ningún menor bajo cuidado se le 

puede dar acceso a armas de fuego o municiones sin el permiso expreso por 

escrito del padre o tutor del menor y que el menor debe completar una 

Capacitación en educación para cazadores aprobada por el estado. 

❑ ❑  48. Los padres de crianza/adoptivos evitan el acceso del menor colocado, según sea 

apropiado para su edad y desarrollo, a todos los medicamentos, materiales 

venenosos, productos de limpieza, otros materiales peligrosos y bebidas 

alcohólicas. 

❑ ❑  49. Los padres de crianza/adoptivos afirman que seguirán precauciones universales 

para reducir la exposición a patógenos transmitidos por la sangre y otros 

materiales infecciosos cuando brinden cuidado a todos los menores en su 

hogar. 

❑ ❑ ❑ 50. Los padres de crianza/adoptivos que fuman o vapean comprenden que no 

pueden fumar en ninguna parte de la casa ni en ningún vehículo donde esté 

presente un menor colocado. Anote aquí cómo cumplen con esta regla: (por 

ejemplo, “Fuman afuera”) 

 

__________________________________________________________ 

 

__________________________________________________________ 

❑ ❑ ❑ 51. Las mascotas del hogar y cualquier animal al que tengan acceso los menores 

colocados deben tener un certificado veterinario vigente que verifique que el 

animal ha recibido las vacunas de rutina requeridas por las ordenanzas locales. 

El padre de crianza tiene un plan escrito que aborda estrategias para reducir la 

agresión de cualquier animal con antecedentes de agresión con el que el menor 

tendrá contacto. Infórmeles que están obligados a reportar cualquier agresión 

animal en el momento del estudio inicial y dentro de las 24 horas siguientes a 

cualquier ocurrencia.  

❑ ❑ ❑ 52. Los desechos animales se guardan en bolsas y se eliminan de forma rutinaria. 
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 C. Suministro de agua 

SÍ NO  

❑ ❑  1. ¿ El suministro de agua proviene de un sistema público de suministro de agua? (Si es 

público, pase a la Sección D). 

❑ ❑  2. ¿El pozo privado está libre de deficiencias evidentes? (Adjunte el formulario 470-0693). 

❑ ❑  3. Si hay más de un pozo involucrado, ¿se analizaron todos los pozos? 

❑ ❑  4. ¿El nivel de nitratos de la muestra de agua es seguro para niños de menos de dos años? 

❑ ❑  5. ¿La muestra de agua analizada fue considerada como segura para beber? (En caso 

afirmativo, pase a la Sección D). 

❑ ❑  6. Si las pruebas de agua indican que el agua no es segura, ¿la familia ha firmado una exención 

anual (después de la prueba inicial) para utilizar únicamente agua segura? (Adjunte el 

formulario 470-0699, Disposiciones para el suministro alternativo de agua). Las pruebas 

anuales del agua pueden eximirse después de tres años consecutivos cuando la familia ha 

realizado arreglos alternativos permanentes para el uso de agua potable segura. 

 D. Eliminación de residuos 

SÍ NO  

❑ ❑  1. ¿Los contenedores de basura, desechos y reciclaje cumplen con los estándares mínimos? 

❑ ❑  2. ¿La casa está conectada a un sistema de alcantarillado público o privado? (Si la casa está 

en un sistema público, omita el punto 3 y pase a la Sección E). 

❑ ❑  3. ¿El sistema de alcantarillado privado cumple con los estándares mínimos según 441 IAC 

113.6(5)“b”? 

 E. Cuidado físico 

SÍ NO  

❑ ❑ 1. Los arreglos para dormir cumplen con los estándares mínimos descritos en el manual y 

las reglas, incluidos todos los siguientes:  

❑ ❑ a. Los niños de 5 años o más no compartirán habitación con un niño del sexo opuesto,  

❑ ❑ b. Los niños colocados no compartirán cama,  

❑ ❑ c. Los niños colocados de menos de 2 años pueden compartir el mismo dormitorio con un 

padre de crianza/adoptivo pero en una cuna individual, y  

❑ ❑ d. A los niños colocados de 2 años o más se les proporcionará espacio en un dormitorio 

distinto al dormitorio del padre de crianza. 

❑ ❑ 2. Los padres de crianza/adoptivos tienen un plan para aislar a los niños sanos de un niño 

que está enfermo o se sospecha que tiene una enfermedad contagiosa. 

❑ ❑ 3. Las áreas de preparación de alimentos están limpias y la casa cuenta con instalaciones de 

cocina con fregadero, refrigerador, estufa y horno en condiciones de funcionamiento 

seguras. 

❑ ❑ 4. La comida es nutritiva y hay una cantidad adecuada para satisfacer las necesidades de 

todos los niños del hogar. 

❑ ❑ 5. Todos los medicamentos de venta libre son administrados por el padre de 

crianza/adoptivo de acuerdo con las instrucciones de la etiqueta, y los medicamentos 

recetados se administran según las indicaciones de un médico y se documentan en un 

registro de medicamentos. 



470-0695(S) (Rev. 06/23) Página 8 

SÍ NO  

❑ ❑ 6. Los padres de crianza/adoptivos mantienen informado al trabajador social del HHS sobre 

las citas médicas y dentales y los tratamientos prescritos del menor. 

❑ ❑ 7. Los padres de crianza/adoptivos involucran a los padres biológicos del niño para que 

participen en estas citas. 

❑ ❑ 8. Los padres de crianza/adoptivos comprenden la política sobre el consentimiento para el 

tratamiento de emergencia. 

❑ ❑ 9. Los padres de crianza/adoptivos utilizan dispositivos de seguridad infantil adecuados según 

la ley de Iowa cuando transportan a niños de cualquier edad. 

❑ ❑ 10. Los padres de crianza/adoptivos se asegurarán de que el vehículo privado de propiedad de 

los solicitantes, familiares o amigos, que se use para transportar a un niño colocado esté 

registrado, asegurado y que el conductor tenga una licencia de conducir válida de Iowa.  

❑ ❑ 11. Los padres de crianza garantizarán el acceso al transporte, incluido el uso del transporte 

público, para satisfacer las necesidades de transporte del menor colocado a reuniones, 

citas, actividades sociales o extracurriculares, etc. cuando el padre de crianza no tenga 

acceso a un vehículo privado confiable, registrado y asegurado. 

 F. Características de los padres de crianza/adoptivos 

SÍ NO  

❑ ❑  1. ¿Los padres de crianza/adoptivos tienen al menos 21 años de edad? (Si es menor de 21 

años, complete el formulario 470-4873: Solicitud de exención de capacitación por servicio 

o estándares de licencia no relacionados con seguridad) 

❑ ❑  2. ¿Tienen los padres de crianza/adoptivos una fuente de ingresos suficiente para satisfacer 

las necesidades de la familia sin depender del pago de manutención del Departamento 

para el cuidado de un menor de crianza? 

❑ ❑  3. ¿Son los padres de crianza/adoptivos personas estables, responsables y maduras? Si está 

casado o en convivencia, ¿la relación es estable? 

❑ ❑  4. ¿Pueden los padres de crianza/adoptivos comunicarse con el niño? 

❑ ❑  5. ¿El padre de crianza/adoptivo apoya el plan de permanencia del caso para el niño de 

crianza/adoptivo y está dispuesto a cooperar con las visitas, el transporte u otras 

actividades que apoyen la conexión y reunificación del niño con su familia? 

❑ ❑  6. ¿Están los padres de crianza/adoptivos dispuestos a aceptar la supervisión de la agencia? 

❑ ❑  7. ¿Los padres de crianza se aseguran activamente de que el menor de crianza permanezca 

conectado con sus parientes, su cultura y su comunidad, tal como lo requiere el plan de 

permanencia del caso del menor? 

❑ ❑  8. ¿Los padres de crianza/adoptivos aceptan la participación de los padres biológicos de los 

niños? 

❑ ❑  9. ¿Los padres de crianza/adoptivos que brindan cuidados de crianza comprenden y cumplen 

los requisitos de capacitación y disciplina de los niños bajo su cuidado, incluida la 

prohibición del castigo corporal? 

❑ ❑  10. ¿Entienden los padres de crianza/adoptivos que no tienen autoridad legal sobre los niños 

mientras están bajo la custodia y/o tutela del estado? 
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SÍ NO  

❑ ❑ 11. ¿El informe de salud física del médico indica que cada padre de crianza/adoptivo o 

miembro del hogar no tiene problemas de salud que puedan ser perjudiciales para los 

niños y que la salud del padre de crianza/adoptivo o miembro del hogar no impediría que 

se brinde el cuidado necesario al niño? 

12. ¿El informe de salud mental indica que cada padre de crianza/adoptivo o miembro del 

hogar no tiene problemas de salud mental que puedan ser perjudiciales para los niños y 

que la salud mental de los padres de crianza/adoptivos o miembros del hogar no impediría 

que se brinde el cuidado necesario al menor? 

❑ ❑ 13.  ¿Todos los niños que son miembros del hogar están al día con las vacunas según la edad y 

según lo exige el distrito escolar local? Si no es así, ¿se ha aprobado alguna excepción 

médica o religiosa? 

Fecha de excepción y motivo: ___________________ 

_____________________ 

❑ ❑ 14.  ¿Todos los miembros del hogar que son cuidadores tienen al día las vacunas contra la tos 

ferina? 

Si no es así, ¿se ha aprobado alguna excepción médica o religiosa? 

Fecha de excepción y motivo: ___________________ 

_____________________ 

❑ ❑ 15.  ¿Todos los miembros del hogar que son cuidadores y reciben una excepción a la vacuna 

contra la tos ferina comprenden que no se colocarán niños de menos de un año en su 

hogar? (Los bebés de menos de un año corren mayor riesgo de desarrollar problemas 

respiratorios graves y enfermedades potencialmente mortales a causa de la tos ferina) 

G. Actividades planificadas y efectos personales 

SÍ NO N/C  

❑ ❑ ❑  1. ¿La rutina diaria promueve la buena salud y brinda una oportunidad para la actividad 

normal con tiempo para descansar y jugar? 

❑ ❑ ❑  2. ¿Se les da a los niños la oportunidad de desarrollar relaciones sociales saludables? 

❑ ❑ ❑  3. ¿El padre de crianza/adoptivo proporciona al niño bajo su cuidado la oportunidad 

de desarrollo espiritual y prácticas culturales de acuerdo con los deseos del niño y 

de sus padres o tribu? 

❑ ❑ ❑  4. ¿Los padres de crianza/adoptivos cooperan para implementar el plan de educación 

y capacitación para el niño según lo especificado en el Plan de Caso Familiar (plan de 

permanencia del caso) y cualquier programa educativo? 

❑ ❑ ❑  5. ¿Las tareas del hogar son acordes a la edad y desarrollo del niño? 
 

❑ ❑ ❑  6. ¿La ropa del niño cumple con los estándares mínimos? El Código de Iowa tiene una 

descripción de los estándares mínimos. 

❑ ❑ ❑  7. ¿Los padres de crianza/adoptivos que cuidan a un menor bajo la custodia o tutela 

del Department of Health and Human Services reconocen que el niño debe asistir a 

una escuela pública? (La escuela privada debe ser aprobada por el padre 

biológico/tutor, y el padre de crianza/adoptivo es responsable del pago).  

❑ ❑ ❑  8. ¿El padre de crianza/adoptivo alienta al niño a participar en actividades 

extracurriculares que son apropiadas para la edad, los intereses y la capacidad del 

niño? 
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 H. Información (Para los estudios de hogares iniciales, ¿los solicitantes comprenden y aceptan?) 

SÍ NO   

❑ ❑   1. ¿Los padres de crianza/adoptivos que brindan cuidados de crianza mantienen una 

carpeta separada con información sobre cada menor de crianza bajo su cuidado? 

(Por favor revise la carpeta) 

❑ ❑   2. ¿Los padres de crianza/adoptivos entregan al Departamento la carpeta de 

información del niño bajo cuidado cuando el niño termina su colocación en el 

hogar? 

❑ ❑   3. ¿Los padres de crianza/adoptivos mantienen la confidencialidad con respecto a 

cualquier niño que esté bajo la tutela o custodia del Department of Health and 

Human Services? 

❑ ❑   4. ¿Los padres de crianza/adoptivos comprenden y aceptan cumplir con sus funciones 

como denunciantes obligatorios de abuso infantil? 

 I. Supervisión, entrega y cooperación 

SÍ NO N/C  

❑ ❑ ❑  1. Se ha discutido sobre la crianza razonable y prudente y los padres de 

crianza/adoptivos han declarado cómo brindarán una supervisión razonable y 

prudente a los menores bajo su cuidado.  

❑ ❑ ❑  2. Los padres de crianza/adoptivos han tomado medidas para el cuidado responsable 

del niño colocado en el hogar. 

❑ ❑ ❑  3. Los padres de crianza/adoptivos entienden que sólo entregarán al menor colocado 

al HHS, al padre o tutor del niño o a una persona específicamente aprobada. 

 J. Capacitación y verificación de referencias 

SÍ NO N/C  

❑ ❑ ❑ 1. Cada padre de crianza/adoptivo completó la capacitación previa al servicio si no se 

eximió a un pariente o cuidador específico del menor.  

❑ ❑ ❑ 2. Cada padre de crianza/adoptivo ha completado las “Precauciones universales en 

hogares de crianza” y comprende que debe cumplir con estas prácticas. 

3. Cada padre de crianza/adoptivo ha completado la capacitación sobre la Necesidad 

Humana de Pertenencia (video de Alia) antes de obtener la licencia. 

❑ ❑ ❑ 4. Cada padre de crianza/adoptivo ha completado la capacitación en manejo de 

medicamentos aprobada por el HHS antes de obtener la licencia. 

❑ ❑ ❑ 5. Cada padre de crianza/adoptivo ha completado la capacitación en Reanimación 

cardiopulmonar (por sus siglas en inglés, CPR) y Primeros auxilios aprobada por el 

HHS antes de obtener la licencia y ha mantenido la certificación de allí en adelante. 

Próxima fecha de vencimiento: ___________________ 

❑ ❑ ❑ 6. Cada padre de crianza/adoptivo ha completado 2 horas de capacitación aprobadas 

por el HHS sobre la obligación de denunciar cualquier abuso infantil antes de 

obtener la licencia y comprende que debe completar esta capacitación cada 3 años 

a partir de entonces. Próxima fecha de vencimiento: 

_________________________ 

❑ ❑ ❑ 7. Cada padre de crianza/adoptivo ha completado la capacitación sobre crianza 

razonable y prudente antes de obtener la licencia. 
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SÍ NO N/C  

❑ ❑ ❑ 8. Cada padre de crianza/adoptivo ha completado seis horas de capacitación en 

servicio aprobada por el HHS anualmente durante cada año de licencia sobre 

temas recomendados por el plan de capacitación para padres de crianza.  

❑ ❑ ❑ 9. Las verificaciones anuales de antecedentes penales, incluidas las de Iowa Courts 

Online, están libres de condenas penales. 

❑ ❑ ❑ 10. La verificación del Registro de Abusadores de Menores está libre de informes 

fundados. 

❑ ❑ ❑ 11. La verificación del Registro de delincuentes sexuales de Iowa está libre de 

condenas penales. 

❑ ❑ ❑ 12. Se completó la búsqueda de huellas dactilares para antecedentes penales de los 

solicitantes que son padres de crianza/adoptivos y otros miembros adultos del 

hogar. (Los resultados y la documentación relacionada no se cargaron en la base 

de datos, la documentación de los resultados no se incluye en el paquete de 

estudio del hogar y se mantiene en el archivo de la familia de crianza/adoptiva) 

❑ ❑ ❑ 13. El Registro de Abusadores de Menores fuera del estado está libre de informes 

fundados para todos los miembros adultos del hogar. (Se deben verificar todos los 

estados de residencia anteriores de cualquier miembro adulto del hogar en los 

últimos 5 años). 

❑ ❑ ❑ 14. Se completaron evaluaciones de verificación de antecedentes sobre informes 

previos fundados de abuso infantil o condenas penales. 

 K. Visita sin aviso previo 

SÍ NO N/C  

❑ ❑ ❑ 1. La visita inicial sin aviso previo se completó el _________________________. (Si hubo 

visita inicial sin aviso previo, PASE a la siguiente sección) 

2. Las visitas anuales sin aviso previo se completaron el _________________ 

Las visitas sin aviso previo del año 2 se completaron el 

_____________________ 

❑ ❑ ❑ 3. Los padres de crianza/adoptivos cooperaron con la visita sin aviso previo. 

❑ ❑ ❑ 4. La calidad de las condiciones de vida observadas durante la visita era aceptable en 

cuanto a seguridad, bienestar y salud del menor. La casa cumplía con las políticas y 

estándares descritos en 441-113. 

❑ ❑ ❑ 5. Los trabajadores del HHS informaron sobre preocupaciones en el hogar de 

crianza. Estas preocupaciones se han discutido con la familia como corresponde. 

(Documento de estudio del hogar) 

❑ ❑ ❑ 6. Si se encontraron deficiencias durante el período de licencia, los padres de 

crianza/adoptivos proporcionaron un compromiso escrito para corregir las 

deficiencias firmando un plan de acción correctiva. 

❑ ❑ ❑ 7. El niño bajo cuidado fue entrevistado alejado del padre de crianza/adoptivo. 

❑ ❑ ❑ 8. El progreso en la completación de las seis horas de capacitación anual por parte 

del padre de crianza/adoptivo está registrado en el plan de capacitación para 

padres de crianza. 

❑ ❑ ❑ 9. La interacción entre los niños y los miembros del hogar de la familia de 

crianza/adoptiva fue apropiada y positiva. 
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SÍ NO N/C  

❑ ❑ ❑ 10. Se discutió sobre los niños colocados en el hogar durante el año de licencia o, si 

no se colocaron niños, el motivo. 

__________________________________________________________________ 

❑ ❑ ❑ 11. La familia de crianza/adoptiva cumplió con la capacidad de su licencia. En caso 

negativo, ¿se aprobó alguna variación? 

___________________________________________________________ 

 L. Recomendación 

 ❑ Emitir una licencia completa de hogar de crianza para_____ niños desde __________________ 

hasta __________________. 

 ❑ Emitir una licencia provisional de hogar de crianza para _____ niños desde ___________________ 

hasta __________________. (Adjunte el formulario Recomendación de licencia provisional,  

470-0698.) 

 ❑ Denegar la solicitud de licencia de hogar de crianza. (Adjunte el formulario Recomendación de 

denegación de licencia de familia de crianza, 470-0704.) 

 ❑ Recomendación de licencia de familia de crianza por un año, formulario 470-5124 completado). 

Comentarios: 

Me explicaron detalladamente todos los puntos. Todas mis preguntas y preocupaciones han sido respondidas adecuadamente. 

Firma del Solicitante/Fecha Firma del Solicitante/Fecha 

Firma del Trabajador encargado de licencias de RRTS Firma del Supervisor encargado de licencias de RRTS 

Fecha Fecha 

 M. Decisión 

❑ Recomendación aceptada tal como se establece. 

❑ La decisión se diferencia de la recomendación en lo siguiente: 

Firma del Administrador del Área de Servicio o Designado Fecha 

 


